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Vintage è un gres porcellanato smaltato realizzato con le ultime tecnologie di decorazione digitale.
Le due proposte geometriche, intarsio incrociato e modulo a listelli, riprendono intrecci di essenze lignee naturali 

modellate ed ispirate a lavorazioni di antiche botteghe artigianali.
Vintage é disponibile nei formati 47,8x47,8 e 15,7x47,8 rettificati, 6 colori e variante antiscivolo specifica per esterni.

Vintage  is a glazed porcelain tile manufactured with the latest digital technologies.
The 2 geometrical patterns, “cross inlay” and “straight plank” are a faithful reproduction of real carved woods hand 

crafted like in the antique and traditional workshops.
Vintage is available in the size 47,8x47,8 and 15,7x47,8 rectified, 6 colours and grip version specific for outdoor use.

Vintage, le grès cérame émaillé produit avec l’innovative technologie digitale.
Les deux versions géométriques, la marqueterie croisée et le modulo à listels, reproduisent le tressage d’essences 

naturelles en bois des anciens ateliers.
Vintage est disponible dans le format 47,8x47,8 et 15,7x47,8 dans 6 couleurs différents et dans la version extérieur.

Vintage ist ein glasiertes Feinsteinzeug, das mit der aktuellsten digitalen Dekorationstechnik hergestellt wird.
Die beiden geometrischen Muster, kreuzfoermige Intarsie und parallele Leisten, reproduzieren Kompositionen von 

Naturholzleisten, die an die Bearbeitungstechniken antiker Handwerkskunst erinnern.
Vintage ist in rektifizierten Formaten 47,8x47,8 und 15,7x47,8 in 6 Farben und einer speziell fuer Aussenbereiche 

gedachten rutschfesten Version erhaeltlich.
 

Vintage - это глазурованный керамогранит, выполненный с помощью самых инновационных 
технологий дигитально-цифровой декорации.

Два геометрических рисунка, “скрещенная интарсия” и “модульная доска”, являются точным 
воспроизведением настоящего резного дерева, кропотливо раскрашенного вручную,  как в 

старинных традициональных мастерских.
Vintage представлен в ректифицированном формате 47,8х47,8 - 15,7x47,8 и 7 цветовых 

решениях с версиями антискольжения, предназначенных для экстерьеров.
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v i n t a g e ABETE 47,8x47,8
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v i n t a g e PINO 47,8x47,8
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v i n t a g e ROVERE 47,8x47,8
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v i n t a g e BIANCO 47,8x47,8 - NEW YORKER BRIGHT WHITE 7,5x30 
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d e c o r i

165021 Rovere 47,8x47,857

R o v e r e

165011 Larice 47,8x47,857

L a r i c e

165051 Pino 47,8x47,857

165091 Pino GRIP 47,8x47,859

165002 Vintage Abete/Pino59

165012 Vintage Larice59

165022 Vintage Rovere59

165032 Vintage Bianco59

165052 Vintage Grigio59

165062 Vintage Wengè59

P i n o

Fuga minima consigliata: 2 mm

Minimum joint suggested: 2 mm

Joint minimum conseillee: 2 mm

Empfohlene Mindestfuge: 2 mm

Cоветуемая минимальная толщина шва: 2 мм

165041 Grigio 47,8x47,857

165081 Grigio GRIP 47,8x47,859

G r i g i o

165031 Bianco 47,8x47,857

B i a n c o

165001 Abete 47,8x47,857

A b e t e

10 MM

Trims . Pièces Spéciales . Formstücke . Специальные изделия
Pezzi Speciali

Battiscopa 7,8x47,8
16501- Abete/Pino
16511- Larice 
16521- Rovere 
16531- Bianco 
16541- Grigio
16551- Wenghé 

70 Elemento a L 15,7x47,8x5
16503- Abete/Pino
16513- Larice 
16523- Rovere 
16533- Bianco 
16543- Grigio
16553- Wenghé 

60

16554 Decoro Abete 47,8x47,886

16557  Decoro Angolo Abete 47,8x47,886

16555  Decoro Larice 47,8x47,886

16558  Decoro Angolo Larice 47,8x47,88616559  Decoro Angolo Rovere 47,8x47,886

16556  Decoro Rovere 47,8x47,886

 Fondo 15,7 x 47,8
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Ceramiche Settecento Valtresinaro S.p.A.
Via del Crociale, 21 - 41042 Fiorano Modenese (MO)

Tel. +39 0536 928711 - Fax +39 0536 928718
www.settecento.com - e-mail: info@settecento.com

Tabella imballi
Packaging . Emballages
Verpackungen . Упаковка

Mq x Scat. Pz x Scat. Kg x Scat. Mq x Pall. Scat. x Pall Kg x Pall.

47,8x47,8 1,37 6 30,0 32,88 24 720

15,7x47,8 0,90 12 19,5 46,80 52 1014

7,8x47,8 Battiscopa 5,736 ML 12 9,7 - - -

15,7x47,8x5 Elemento a L - 4 8,8 - - -

47,8x47,8 Decoro - 4 20 - - -

v i n t a g e

Caratteristiche tecniche
Technical features . Caracteristiques tecniques
Technische Eigenschaften . Технические характеристики

UNI EN ISO 14411 BIa A. G GL

Metodo di prova
Testing method
Teste d’essai
Pruefmethode

Методика испытаний

Valore
Value
Valeur
Wert

Величина

Assorbimento acqua
Water absorption
Absorption d’eau
Wasseraufnahme
Водопоглощение

ISO
10545.3

< 0,5 %

Resistenza alla flessione
Bending strength 
Résistance à la flexion
Biegezugfestigkeit 
Стойкость к изгибу

ISO
10545.4

Conforme

Resistenza all’attacco chimico
Chemical resistance
Résistance à l’attaque chimique 
Beständigkeit gegen Chemikalien
Стойкость к химическому воздействию

ISO
10545.13

A

Resistenza alle macchie
Stain resistance
Résistance aux taches 
Fleckenbeständigkeit 
Стойкость к образованию пятен

ISO
10545.14

5

Anti scivolosità
Anti-slip index 
Coéfficient anti-dérapage 
Trittsicherheitskoeffizient 
Характеристики устойчивости к скольжению

Normale Grip

DIN 51130 R9 R10
DIN 51097 A A+B

Resistenza all’abrasione
Resistance to abrasion
Résistance à l’abrasion
Abriebhärte
Стойкость к истиранию

ISO
10545.7

Bianco, Grigio, Pino, 
Abete: PEI V

Larice, Rovere: PEI IV

Determinazione della resistenza al gelo
Frost resistance index
Coefficient de résistance au gel
Feststellung der Frostbeständigkeit
Определение морозостойкости

ISO 
10545.12

Ingelivo. Frost proof
Ingelif. Frostsicher.
Морозостойкая.


